
MANDÁTNA ZMLUVA 

uzavretá podľa § 566 a nasl. Obchodného zákonníka 

č. zmluvy  

(ďalej len „zmluva“) 

 

Článok I. 

Zmluvné strany 

 

Mandant:     
Obchodné meno:  MH Invest, s.r.o   

Sídlo:    Mlynské Nivy 44/A, 821 09 Bratislava 

Štatutárny orgán:  Ing. Roman Sabo – konateľ spoločnosti 

IČO:    36 724 530 

DIČ:    2022302931 

IČ DPH:   SK2022302931 

Bankové spojenie:  Tatra banka, a.s. 

Číslo účtu:   IBAN: SK81 1100 0000 0026 2976 3039 

SWIFT:   TATRSKBX  

Zapísaný v:    v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I. 

              Oddiel : Sro, vložka č. : 44056/B 

(ďalej len „mandant“) 

 

a 

 

Mandatár:      

Obchodné meno:  O2 Business Services, a.s.   

Sídlo:    Einsteinova 24, 851 01 Bratislava     

Štatutárny orgán:  Ing. Stanislav Molčan – predseda predstavenstva 

    Ing. Marek Kottman – člen predstavenstva   

IČO:    50 087 487     

DIČ:    2120172670 

IČ DPH:   SK2120172670    

Bankové spojenie:  Slovenská sporiteľňa a.s.   

SK59 0900 0000 0053 0202 0202SWIFT:    

Zapísaný v:   Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I. 

                    Oddiel : Sa, vložka č. : 6290/B 

 (ďalej len „mandatár“) 

 

 

Článok II. 

Úvodné ustanovenia 

 

2.1 MH Invest, s.r.o. ako osoba podľa § 7 zákona č. 343/2015 Z.z. o verejnom obstarávaní 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len 

„zákon“) vyhlásil výzvu na predloženie ponuky v prieskume trhu v zmysle § 117 zákona 

na výber dodávateľa (ďalej len „verejné obstarávanie“) s názvom „Poskytnutie služby: 

Zriadenie pripojenia na internet pre MHInvest office na stavenisku Jaguar Land 

Rover v Nitre“. V rámci použitého zákonného postupu zadávania zákazky bola vybraná 

ponuka mandatára a na základe tejto skutočnosti a predloženej ponuky mandantára sa 

zmluvné strany v slobodnej vôli a v súlade s platnými právnymi predpismi SR, najmä 



zákonom NR SR č. 351/2011 Z.z. o elektronických komunikáciách, v znení neskorších 

predpisov (ďalej aj ako „ZEK“),  rozhodli uzatvoriť túto zmluvu.  

 

 

Článok III. 

Predmet zmluvy 

 

3.1 Mandatár sa zaväzuje plniť pre mandanta v jeho mene, na jeho účet a za odplatu činnosti 

definované v bode 2.2 Výzvy na predloženie ponuky (2.2 Opis predmetu zákazky) (ďalej 

len „výzva“) a za podmienok stanovených vo Výzve a to: 

 

3.1.1    zriadenie pripojenia na internet pre MHInvest Office na stavenisku Jaguar 

Land Rover v Nitre pre potreby projektových manažérov spoločnosti MH 

Invest, s.r.o.,  

3.1.2        nákup a inštalácia Cisco zariadenia 881W Integrated Services Router, 

3.1.3 konfigurácia zariadenia podľa potrieb MH Invest, s.r.o., 

3.1.4 zriadenie WiFi pripojenia, 

3.1.5 zabezpečenie/garancia kapacity pripojenia 15/15 MBps. počas celého 

obdobia platnosti zmluvy, 

3.1.6 zabezpečenie kvality pripojenia- technológia prístupového okruhu FWA-PtP. 

 

3.2 Mandant sa zaväzuje zaplatiť mandatárovi za poskytnutie služby v zmysle bodu 3.1 tejto 

zmluvy odmenu dohodnutú v článku V. tejto zmluvy. 

 

IV. 

Lehota plnenia 

 

4.1 Mandatár bude činnosti podľa článku 3.1 tejto zmluvy vykonávať po dobu 24 mesiacov 

odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy. 

 

Článok V. 

Odmena 

 

5.1 Odmena za predmet zmluvy je stanovená na základe elektronického prieskumu trhu.  

K odmene podľa tohto článku bude pripočítaná DPH vo výške vyplývajúcej z platného 

zákona. 

 

 Cena  v Eur bez DPH  

DPH 

Cena v Eur s DPH 

Cena za 1 mesiac 

poskytovania služby 

v EUR bez DPH 

 

170,- 

 

34,- 

 

204,- 

Cena za celé obdobie 

poskytovania služby 

v EUR bez DPH 

 

4080,- 

 

816,- 

 

4896,- 

 

5.2 Odmena za predmet zmluvy je nemenná, maximálna. Odmena sa považuje za 

 zaplatenú dňom jej odpísania z účtu mandanta uvedeného v záhlaví tejto zmluvy 

 v prospech účtu mandatára uvedeného v záhlaví tejto Zmluvy.  

 



5.3 Mandatár berie na vedomie a nebude požadovať od mandanta preddavok na odmenu. 

 

5.4 Zmluvné strany sa dohodli, že odmena bude mandantovi fakturovaná mesačne, 

v nadväznosti na poskytnutie služieb podľa článku III.  tejto zmluvy. Podkladom pre 

zaplatenie dohodnutej odplaty mandatárovi bude faktúra vystavená mandatárom a 

doručená mandantovi najneskôr do 15. dňa mesiaca, nasledujúceho po kalendárnom 

mesiaci, v ktorom boli služby poskytnuté. Platba bude realizovaná výlučne bezhotovostne 

a na bankový účet mandatára, ktorý je uvedený na predmetnej faktúre podľa článku I. 

tejto zmluvy. 

 

5.5 Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti ustanovené podľa zákona č. 222/2004 Z. z. 

o dani z pridanej hodnoty v platnom znení, údaje v zmysle Obchodného zákonníka, údaje 

v zmysle tejto zmluvy, číslo účtu uvedené v článku I. tejto zmluvy, ako aj číslo tejto 

zmluvy. Prílohou faktúry musí byť rozpis prác podľa bodu 3.1 tejto zmluvy s uvedením 

ceny podľa bodu 5.1 a odsúhlasený Mandantom. 

 

5.6 Lehota splatnosti riadne vystavenej a doručenej faktúry je 30 dní odo dňa jej 

preukázateľného doručenia mandantovi. 

 

5.7 Faktúra je uhradená v lehote splatnosti, ak deň odpísania z účtu mandanta je v lehote 

uvedenej v bode 5.6 tohto článku. Ak deň splatnosti pripadne na sobotu, nedeľu, sviatok, 

alebo deň pracovného pokoja v Slovenskej republike, posúva sa dátum splatnosti na 

najbližší nasledujúci pracovný deň. 

 

5.8 Ak faktúra nebude obsahovať náležitosti dohodnuté v tejto zmluve, má mandant právo 

vrátiť faktúru mandatárovi na prepracovanie. Splatnosť takto vystavenej a vrátenej 

faktúry sa zruší a nová splatnosť začne plynúť dňom doručenia opravenej a správne 

vystavenej faktúry. 

 

Článok VI. 

Práva a povinnosti zmluvných strán 

 

6.1 Mandant je povinný odovzdať mandatárovi všetky informácie a doklady, ktoré sú 

nevyhnutné na plnenie predmetu tejto zmluvy. 

 

6.2 Mandant je povinný poskytovať mandatárovi písomné (pričom postačujúca je aj 

elektronická forma), včasné a pravdivé informácie potrebné na riadne zabezpečenie 

činností podľa článku III a podľa potreby zabezpečiť súčinnosť zodpovedných 

pracovníkov a informovaných osôb mandanta. Mandant je povinný poskytnúť 

mandatárovi všetku potrebnú súčinnosť tak, aby mandatár mohol činnosti v zmysle 

článku III uskutočniť včas. 

 

6.3 Mandatár zodpovedá za škodu na veciach prevzatých od mandanta na zariadenie 

záležitosti a na veciach prevzatých pri jej zariaďovaní od tretích osôb, ibaže túto škodu 

nemohol odvrátiť ani pri vynaložení odbornej starostlivosti. 

 

6.4 Mandatár je povinný bez zbytočného odkladu oznámiť mandantovi všetky okolnosti, 

ktoré zistil pri uskutočňovaní činností podľa článku III a ktoré môžu mať vplyv na zmenu 

pokynov mandanta. 

 



6.5 Mandatár je povinný konať v mene mandanta a je oprávnený na svoju činnosť poveriť 

svojich zamestnancov a tretie osoby. 

 

6.6 Mandatár je povinný pri poskytovaní služieb postupovať s odbornou starostlivosťou 

podľa pokynov mandanta a chrániť záujmy mandanta. 

 

6.7 Mandatár je povinný všetky údaje a informácie poskytnuté mandantom a získané počas 

plnenia predmetu tejto zmluvy uchovávať v tajnosti a to tak počas platnosti tejto zmluvy, 

ako aj po jej uplynutí a zaväzuje sa, že ich nebude rozširovať, okrem prípadov, kedy by 

bolo ich využitie nevyhnutné za účelom plnenia tejto zmluvy. 

 

Článok VII. 

Sankcie 
 

7.1 V prípade omeškania úhrady faktúry mandantom, je mandatár oprávnený fakturovať 

mandantovi úrok z omeškania vo výške 0,05 % z dlžnej čiastky za každý deň omeškania. 

 

7.2 Splatnosť faktúr v zmysle tohto článku zmluvy je 30 dní odo dňa preukázateľného 

doručenia príslušnej faktúry druhej zmluvnej strane.  

 

7.3 V prípade porušenia zmluvnej povinnosti, ktorá spočíva v garancii kapacity pripojenia 

15/15 MBps. počas celého obdobia platnosti zmluvy podľa bodu 3.1.5, je mandatár 

povinný, po predchádzajúcej písomnej výzve mandanta, zaplatiť mandantovi zmluvnú 

pokutu vo výške dvojnásobku ceny za 1 mesiac poskytovania služby v Eur s DPH podľa 

článku V. tejto Výzvy. Merania kapacity pripojenia budú vykonávané za účasti oboch 

zmluvných strán, prostredníctvom aplikácie určenej na daný účel, najmä pomocou tzv. 

Speedtestu, pričom za účelom vyhodnotenia merania bude vyhotovený Protokol 

podpísaný oboma zmluvnými stranami. Povinnosť zaplatiť zmluvnú pokutu vo výške  

408,- EUR s DPH, vzniká mandatárovi v súlade s dodržaním postupu podľa 

predchádzajúcej vety a ak troma nezávislými po sebe nasledujúcimi merianiami kapacity 

pripojenia mandant preukáže odchýlku najmenej 30% zo zmluvne dohodnutej kapacity.      

 

Článok VIII. 

Ukončenie zmluvy 

 

8.1 Táto zmluva zaniká: 

a) uplynutím doby, na ktorú bola uzavretá, 

b)  dohodou zmluvných strán, 

c)  výpoveďou, 

d)  odstúpením od zmluvy. 

 

8.2 Zmluvné strany sa dohodli, že každá zmluvná strana môže zmluvu vypovedať 

kedykoľvek aj bez uvedenia dôvodu. Výpoveď jednej zmluvnej strany nadobúda 

účinnosť ku koncu kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola 

výpoveď doručená druhej zmluvnej strane.  

 

8.3 Odo dňa účinnosti výpovede mandatár nesmie pokračovať vo svojej činnosti, avšak je 

povinný upozorniť mandanta na akúkoľvek škodu, ktorá môže bezprostredne hroziť 

mandantovi nedokončením činností podľa článku III, ako ho aj informovať o možných 

opatreniach za účelom jej odvrátenia. 



 

8.4 Za riadne vykonanie činností v súlade s touto zmluvou do účinnosti výpovede má 

mandatár nárok na úhradu primeranej časti odmeny. 

 

8.5 Porušením povinností dohodnutých v tejto zmluve jednou zo zmluvných strán vzniká 

druhej zmluvnej strane právo odstúpiť od zmluvy. 

 

8.6 V prípade podstatného porušenia zmluvy je odstupujúca strana oprávnená odstúpiť od 

zmluvy, ak to písomne oznámi druhej zmluvnej strane bez zbytočného odkladu po tom, 

čo sa o tomto porušení dozvedela. 

 

8.7 Zmluvné strany označujú porušenie tejto zmluvy za podstatné: 

a) v prípade porušenia povinností podľa článku III. a VI. tejto zmluvy mandantom alebo 

mandatárom,  

b) ak voči mandantovi je vyhlásené konkurzné, reštrukturalizačné konanie alebo ak 

mandant vstúpil do likvidácie, 

c) ak mandant neuhradí riadne vystavenú faktúru dlhšie ako 45 dní po termíne jej 

splatnosti. 

 

8.8 V prípade porušenia povinností, ktoré nie sú v tejto zmluve označené ako podstatné, sa 

odstúpenie od tejto zmluvy riadi príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka 

o odstúpení od zmluvy. 

 

8.9 Odstúpenie od zmluvy musí byť podpísané štatutárnym orgánom odstupujúceho. 

Odstúpenie od zmluvy nadobúda účinnosť dňom doručenia oznámenia o odstúpení do 

sídla druhej zmluvnej strany, 

 

 

Článok IX. 

Doručovanie 
 

9.1 Zmluvné strany sa dohodli, že povinnosť doručiť písomnosť podľa tejto zmluvy sa 

považuje v konkrétnom prípade za splnenú dňom prevzatia písomnosti alebo odmietnutím 

túto písomnosť prevziať. Ak sa v prípade doručovania prostredníctvom poštového podniku 

vráti doručovaná zásielka ako nedoručená alebo nedoručiteľná z akéhokoľvek dôvodu, 

považuje sa takáto zásielka za doručenú dňom, v ktorom poštový podnik vykonal jej 

doručovanie (usiloval sa o doručenie v mieste uvedenom na obálke predmetnej zásielky); 

pre doručovanie je rozhodné sídlo zmluvných strán uvedené v záhlaví zmluvy. 

 

9.2 Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade elektronickej komunikácie komunikačnou osobou 

za mandatára je Igor Blanár - igor.blanar@o2bs.sk a komunikačnou osobou zo strany 

mandanta je Ing. Roman Sabo – mhinvest@mhinvest.sk. 

 

 

Článok X. 

Obchodné tajomstvo 

 

10.1 Zmluvné strany sa dohodli a berú na vedomie, že skutočnosti, o ktorých sa zmluvné strany 

dozvedeli pri uzatváraní zmluvy alebo pri plnení zmluvy, sú dôvernými informáciami 

a tvoria obchodné tajomstvo podľa príslušných ustanovení Obchodného zákonníka (ďalej 



len „obchodné tajomstvo“). Zmluvné strany sa dohodli, že ustanovenia zmluvy nie sú 

obchodným tajomstvom, ibaže sú tak výslovne označené v zmluve. 

 

10.2 Zmluvné strany sú povinné obchodné tajomstvo, ako aj všetky poskytnuté doklady 

a dokumenty chrániť a zachovávať o nich mlčanlivosť aj po ukončení zmluvy. 

 

10.3 Za porušenie povinnosti zachovávať obchodné tajomstvo sa nepokladá ich poskytnutie 

príslušným štátnym orgánom, pokiaľ to vyplýva zo všeobecne záväzného právneho 

predpisu, použitie potrebných informácií alebo dokumentov v prípadných súdnych, 

rozhodcovských, správnych a iných konaniach ohľadom práv a povinností vyplývajúcich 

zo zmluvy alebo pokiaľ tak ustanovujú príslušné právne predpisy, ako ani ich poskytnutie 

členom orgánov zmluvných strán, zamestnancom zmluvných strán, audítorom alebo 

právnym a iným poradcom zmluvných strán, ktorí sú viazaní ohľadne im sprístupnených 

informácii povinnosťou mlčanlivosti na základe zákona. 

 

Článok XI. 

Záverečné ustanovenia 

 

11.1 Zmluva je vyhotovená v štyroch exemplároch, z ktorých každá zmluvná strana obdrží dve 

vyhotovenia.  

 

11.2 Nakoľko mandatár je povinnou osobou v zmysle zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom 

prístupe k informáciám v platnom znení, zmluvné strany súhlasia s tým, že zmluva 

a daňové doklady súvisiace so zmluvou budú zverejnené takým spôsobom, ktorý pre 

povinne zverejňované zmluvy ukladá zákon o slobodnom prístupe k informáciám vo 

svojom ust. § 5a a § 5b. Za tým účelom mandant udeľuje mandatárovi súhlas na 

vykonanie potrebných právnych úkonov týkajúcich sa zverejnenia uvedených 

dokumentov. 

 

11.3 Ak niektoré ustanovenia zmluvy nie sú celkom alebo sčasti platné a/alebo účinné alebo 

neskôr stratia platnosť a/alebo účinnosť, nie je tým dotknutá platnosť a/alebo účinnosť 

ostatných ustanovení zmluvy. Namiesto neplatných a/alebo neúčinných ustanovení 

zmluvy a na vyplnenie medzier sa použije úprava, ktorá, pokiaľ je to právne možné, sa 

čo najviac približuje zmyslu a účelu zmluvy, pokiaľ pri uzatváraní zmluvy zmluvné 

strany túto otázku brali do úvahy. 

 

11.4 Táto zmluva nadobúda platnosť dňom podpísania obidvomi zmluvnými stranami 

a účinnosť dňom nasledujúcim po dni zverejnenia tejto zmluvy v Centrálnom registri 

zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky v súlade s ust. § 47a ods. 1 

Občianskeho zákonníka.  

 

11.5 Pokiaľ nie je v tejto zmluve dohodnuté inak, riadia sa práva a povinnosti zmluvných strán 

Obchodným zákonníkom, predovšetkým ustanoveniami o mandátnej zmluve.  

 

11.6 Všetky prípadné zmeny zmluvy možno uskutočniť len písomne po vzájomnej dohode 

zmluvných strán vo forme dodatkov. 

 

11.7 Zmluvné strany vyhlasujú, že svoju vôľu v tejto zmluve prejavili slobodne a vážne, určite 

a zrozumiteľne, ich zmluvná voľnosť nie je obmedzená, s obsahom zmluvy súhlasia bez 

výhrad, doplnkov a iných zmien, že zmluva nebola uzatvorená v tiesni, za nápadne 



nevýhodných podmienok, zmluvu si prečítali, jej obsahu rozumejú a na znak tohto 

súhlasu ju vlastnoručne podpisujú. 

 

11.8 Neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy tvorí Príloha č.1 – Formulár pre prieskum trhu zo dňa 

22.11.2016, Príloha č. 2 – Zmluva o poskytovaní verejných služieb, Príloha č. 3 -

Špecifikácia služieb, Príloha č. 4 – Všeobecné podmienky mandatára. 

 

11.9 V súlade s príslušnými ustanoveniami ZEK, zmluvné strany vyhlasujú, že za účelom 

poskytnutia služby podľa bodu 3.1 tejto zmluvy, je nevyhnutné uzavretie doplňujúcich 

zmluvných dokumentov tvoriacich prílohy tejto zmluvy, pričom poradie záväznosti 

jednotlivých dokumentov a tejto zmluvy je v zostupnom poradí nasledovné: 

 

a) Mandátna zmluva 

b) Zmluva o poskytovaní verejných služieb 

c) Špecifikácia služieb 

d) Všeobecné podmienky O2 Business Services, a.s. 

 

Ustanovenia Zmluvy o poskytovaní verejných služieb, Špecifikácie služieb, 

Všeobecných podmienok O2 Business Services, a.s. ktoré sú v rozpore s ustanoveniami 

tejto zmluvy, sú neplatné.   

 

 

 

V Bratislave, dňa ........................ V ........................., dňa ........................ 

 

Mandant: Mandatár: 

 

 

 

 

 

Ing. Roman Sabo  Ing. Stanislav Molčan  

 

 

 

 

 

 

 

  Ing. Marek Kottman 

 
 

 


